12 248 — \
Fleischerei A\ —

45
47
1303
48
41
1296

1301

1303
30
1300
1303
1302

42

1303
28

7
3

1301

1301
34

-
o 00
mm
=
=
o
m
=
Vorderseite Ruckseite o
o
m
=
@ Dieser Bausatz wurde sorgfaltig gepackt und geprift. Trotzdem kann ein Teil fehlen oder fehlerhaft sein. Bitte teilen Sie Denna byggsats har férpackats och testats noggrant. Likval kan en del fattas eller vara defekt. Var vénlig
uns dann Artikel-Nummer und Bezeichnung dieses Bausatzes sowie die Positions-Nummer des betreffenden Teiles mit. meddela oss i sa fall byggsatsens artikelnummer och beteckning samt ifrdgavarande dels positionsnummer. En ersattning
@ Ersatz wird kostenlos nachgeliefert. Die nummerierten Teile werden entsprechend der Bauanleitung zusammengefugt. levereras gratis. De numrerade delarna sétts ihop i enlighet med instruktionen. Var vanlig anvand lim som lampar sig
Bitte benutzen Sie Kleber, der sich fir Polystyrol eignet. for polystyren. Vi tar alltid garna emot férslag, tips och rekommendationer vad géller vara byggsatser. Mot en avgift m ™M
Vorschlage, Hinweise und Empfehlungen zu unseren Bausatzen sind uns jederzeit willkommen. Gegen Gebtihr kénnen kan du bestélla var katalog. oo (o] o
Sie unseren Katalog anfordern. mm M mn
—

This assembly kit has been carefully examined and packaged. It may still be possible that a part is missing or
@ defective. In such case, please let us have the article number and the designation of this assembly kit as well as the
item number of the part concerned. We shall immediately replace it. The numbered parts are assembled in accordance
with the assembly instructions. Please use adhesive that is suitable for polystyrene. Improvement suggestions and
recommendations concerning our assembly kits are always welcome. Our catalogue is available for a fee.

Dette byggesettet ble omhyggelig pakket og kontrollert. Det kan likevel mangle en del eller vaere mangelfullt. Vaer
vennlig & meddel oss s& produktnummeret og betegnelsen til dette tet samt posisjonsnummeret til den
tilsvarende delen. Vi etterleverer erstatning uten kostnader. De nummererte delene settes sammen i henhold til
byggeveiledningen. Benytt et lim som er egnet for polystyrol. Forslag, henvisninger og anbefalinger til vare byggesett
er til enhver tid velkommen. Du kan bestille katalogen var mot et gebyr.
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Acest set constructiv a fost ambalat si verificat cu atentie. Totusi poate sa lipseasca o piesa sau sa fie defecta. va °
Ce kit a été soigneusement conditionné et vérifié. Il peut toutefois arriver qu‘une piéce manque ou soit défectueuse. rugam sa ne comunicati in acest caz numarul articolului si denumirea acestui set constructiv precum si numarul de *(B'
® Indiquez-nous s.v.p. le numéro de référence et le nom de ce kit ainsi que le numéro de position de la piéce concernée. pozitie al piesei respective. Se va livra ulterior gratuit o piesa inlocuitoare. Piesele numerotate sunt asamblate conform 5
@ La piéce de remplacement vous sera livrée gratuitement. L'assemblage des piéces numérotées a lieu conformément a la instructiunilor de constructie. Va rugam sa utilizati un adeziv, care este adecvat pentru polistiren. Sfaturi, indicatii si m ~ o
notice d'instructions. Veuillez utiliser une colle adaptée au polystyréne. Faites nous part de vos préconisations, conseils recomandari in privinta seturilor noastre constructive sunt intotdeauna bine-venite. Contra unui taxe puteti solicita o [) o
@ et recommandations relatifs a nos kits de maquettes, ils sont en permanence les bienvenus. Vous pouvez demander catalogul nostru. r N [a] ﬂ
notre catalogue contre réglement.
Ta gradbeni komplet je bil skrbno preverjen in zapakiran. Kljub temu lahko manjka oz. je poskodovan kak3en sestavni
Tato stavebnice byla peclivé zabalena a zkontrolovana. Pfesto se muze stat, ze bude néktery z dili chybét nebo @ del. V tem primeru nam sporocite $tevilko izdelka in oznako gradbenega kompleta ter $tevilko polozaja manjkajo¢ega/ S
bude vadny. V takovém pfipadé nam sdélte ¢islo a nazev stavebnice spolu s &islem pozice pfislusného dilu. Nahradni poskod rega dela. Nad i del vam bomo poslali brezplaéno. O3tevilcene dele sestavite glede na gradbena eS|
dil dodame zdarma. Cislované dily sestavujte v souladu s pracovnim navodem. Pouzivejte lepidlo vhodné k lepeni navodila. Uporabljajte le lepila, ki so primerna za polistirol. Vedno so dobrodosli predlogi, napotki in priporocila glede © [o)
polystyrenu. Kdykoli radi uvitame vase navrhy, informace a doporuceni, ktera se tykaji nasich stavebnic. Za poplatek nasih gradbenih kompletov. Proti placilu pa lahko narocite na3 katalog. g m 8 ‘5 LA
vam zasleme na3 katalog. NN ™M Y]
Bu malzeme diizglince paketlenmistir ve kontrol edilmistir. Buna ragmen bir parcasi eksik veya hatali olabilir. Bu — [
@ Tato stavebnica bola starostlivo zabalena a skontrolovana. Napriek tomu méze nejaky diel chybat alebo byt chybny. durumda bize bu malzemenin Griin numarasini ve adini ve de ilgili par¢anin pozisyon numarasini bildiriniz. Yedek [a]
Prosim, oznamte nam potom ¢islo vyrobku a oznacenie tejto stavebnice, ako aj cislo polozky prislusného dielu. Nahrada parcalar Ucretsiz olarak génderilir. Numaralandiriimis olan parcalar montaj kilavuzuna gére birlestirilir. Litfen =
bude dodana bezplatne. Cislované diely sa pripajaju podla montazneho navodu. Pouzite prosim lepidlo, ktoré je polisitrene uygun bir yapistirici kullaniniz. Malzemelerimize iliskin &nerileri, bilgileri ve tavsiyeleri her zaman hos ~ o
vhodné na polystyrén. Navrhy, upozornenia a odporucania k nasim stavebniciam su kedykolvek vitané. Za poplatok karsilariz. Katalogumuzu cret karsiliginda talep edebilirsiniz. N m
si mozete vyziadat nas katalog. =
Ovaj komplet za gradnju je brizljivo pakiran i provjeren. Unato¢ tomu moze nedostajati neki dio. Molimo Vas da
Ten zestaw montazowy zostat starannie sprawdzony i zapakowany. Mimo wszystko moze brakowa¢ jednej z czeéci nam javite broj artikla i naziv kompleta za gradnju kao i broj pozicije doti¢nog dijela. Zamjenski dio ¢e biti besplatno
lub moze by¢ ona wadliwa. Uprzejmie prosimy o przekazanie nam numeru artykutu i oznaczenia niniejszego zestawu isporucen. Numerirani dijelovi se spajaju zajedno prema uputstvu za gradnju. Molimo upotrebljavati ljepilo koje je
montazowego oraz numeru pozycji odpowiedniej czesci. Brakujace elementy doslemy bezptatnie. Ponumerowane prikladno za polistirol. Preporuke, prijedlozi i savjeti za nase za gradnju su 3li u svako doba. Nas
elementy montuje sie zgodnie z instrukcja montazu. Prosimy o stosowanie kleju wiasciwego dla poliestrow. Bedziemy katalog mozete zatraziti uz placanje naknade.
wdzieczni za wszelkiego rodzaju uwagi, propozycje i wskazéowki dotyczace naszych wyrobéw. Za optata mozecie
Panstwo otrzymac nasz katalog. 3TOT KOMMAEKT Gbin TWATENLHO MPOBEPEH W ynakoBaH. TeM HW MeHee, KakoW-1ubo feTann MOXKEeT He XBaTaTb,
@ WM ofiHa 13 AeTanei MOXet GbiTb NOBpex/eHa. B 3Tom cyyae coobuuTe Ham, NoXanyicra, HOMep apTuKyna u
A készlet gondosan és ellenérzés mellet lett becsomagolva. Ennek ellenére el6fordulhat, hogy hianyzik vagy hibas HaMMEHOBaHUA KOMIIEKTa, a TakXKe MO3MLMOHHBIA HOMEP COOTBETCTBYIOLEN AeTanu. Ml noctasum Bam GecnnatHo
@ valamelyik alkatrész. llyen esetben kérjiik, adja meg nekiink a terméksza és a készlet megr ését, valamint 3ameHy. HymepoBaHHble feTanu cobupaloTcs B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMER no cbopke. Ucnonb3ymte knen ans
a szoban forgé alkatrész té amat. A po észt ir 1 utana szallitjuk. A szamozott részeket a szerelési nonuctvpona.Ecnu y Bac ectb npeanoXeHns, CoBeTbl U peKOMeHAaLuu, TO Mbl C YAOBONIbCTBMEM MpUMeEM uX. 3a ~
utmutato szerint kell osszeilleszteni. Kérjuk, hasznaljon polisztirolhoz alkalmas ragasztét. Mindenkor érémmel [OMOMNHUTENbHYIO NaTy Bbl MOXeTe 3aKasaTb Hall KaTasor. o))
fogadjuk javaslatait, megjegyzéseit és ajanlasait el6re gyartott elemeinkre vonatkozoéan. Dij ellenében megrendelheti o
katalégusunkat. To31 KOMMAEKT € BHUMATENHO OnakoBaH W NpoBepeH. Bbnpekn ToBa e Bb3MOXHO HAKOA 4acT Aa IUNCBa MAW fa e -
nedekTHa. Monis, nocoyeTe H HOMepa Ha apTuKy/ia 1 06O3HAYEHNETO Ha TO3M KOMMJIEKT, KaKTO 1 MO3ULMOHHMA
@ Este kit de construccion ha sido minuciosamente empaquetado y revisado. No obstante, puede faltar o ser defectuosa HOMep Ha CbOTBETHaTa 4acT. 3amsHara LWe 6bAe U3BbpLUeHa OoT Hac 6e3nnatHo. HomepupaHuTe Yactu ce crnobssat
una pieza. Comuniquenos entonces el nimero de articulo y el nombre del kit de construccion, asi como el namero B CbOTBETCTBME C PbKOBOACTBOTO 3a crnobssaHe. Mosisi, U3non3BaiTe nenuno, KOETo e MOAXOAALLO 3a MONUCTUPOI. o
de orden de la parte en cuestion. El recambio sera remitido gratuitamente. Las piezas numeradas son ensambladas WM3npalwyante HU MO BCAKO BPeMe MNPeAnoXeHWs, yKasaHus U Nperopbku BbB BPb3Ka ¢ Hawute mogenu. Cpey m o
conformemente a las instrucciones de montaje. Utilice cola apta para poliestireno. Celebramos recibir en todo 3annailaHe MoX<eTe fla Cv nopbyaTe HaluA KaTtanor. Q
momento sugerencias, comentarios y recomendaciones en relacion con nuestros kits de construccion. Contra el pago
de un recargo puede solicitar nuestro catalogo. @ OBOj ceT BHMMATENHO e crakysaH 1 nposepeH. Cenak Moxe fja HefjoCTacyBa HeKOj ieN MM ia UMa rPeLLKN BO Hero.
Bo Toj cydaj MonMMe fia HK rO coonwTuTe GPOjOT Ha NPOM3BOAOT U O3HAKaTa Ha OBOj CET KaKO M MO3ULMOHMOT
Este kit foi embalado e controlado com acuracia. Ndo obstante pode faltar uma peca ou ela pode apresentar uma 6poj Ha coofBeTHWOT Aen. HagomecToT 6ecrnnaTHo Ke ce ncriopaya. HymepupaHute 4enosu ce ckaonyBaat BO ckiag
falha. Nesse caso é favor indicar-nos o numero de artigo e a designacéo deste kit e ainda o numero de posicéo da peca co ynatctBoTo. Monume Aa ynoTpebyBaTe sienak, Koj LUTO € COOABETEH 3a nonuctuposn. Mpeanosu, HanomeHu u o
em questdo. Uma peca de reposicdo sera enviada gratuitamente. As pecas numeradas sdo unidas conforme descrito npernopaky BO OHOC Ha HalWTe CETOBU HW ce cekoraw pobpepojaeHn. Co nnakare moxeTte ga nobapare Hai ~
na instrucdo de montagem. E favor usar uma cola adequada para poliestireno. Aceitamos de bom grado sugestdes, Katanor. —
indicacbes e recomendacdes relativas aos nossos kits. Pode encomendar o nosso catalogo, pagando uma taxa. (gl
@ OBaj KOMMIET 3a rpajkby je NaxJbnBO MakoBaH 1 NPOBEPEH. YCNpKOC TOMe MOXe Aa HefocTaje Hekn aeo. Monumo
® Questo kit per il modellismo & stato confezionato e controllato con cura. Ma nonostante tutto potrebbe mancare Bac pa Ham jaBuTe Gpoj apTUK/a W Ha3MB KOMMETa 3a rpafikby Kao 1 6poj nosvuyuje JOTUYHOT Aena. 3ameHa 3a Taj
oppure essere difettoso un componente. Vi preghiamo di comunicarci il codice e la denominazione del kit come pure Aeo ke 6UTKM poctassbeHa GecrinatHo. HymepucaHu Aenosu ce cnajajy 3ajeiHO Npema ynyTcrey 3a rpaary. Monumo
il numero di posizione del pezzo mancante. Provvederemo ad una sostituzione gratuita. | pezzi numerati verranno ynoTpe6sbaBaTy fienak Koju je nofecaH 3a nonnctupen. Mpenopyke, NPeanosm v caBeTu 3a Halle KONMEeTe 3a rpaaky
assemblati sequendo le istruzioni per il montaggio. Vi preghiamo di voler utilizzare una colla per il polistirolo. cy yBek [obpopolunu. Haw KaTanor Moxerte 3aTpaxuTv y3 nnaharbe HakHage.
Accettiamo con piacere eventuali proposte, indicazioni e consigli in merito ai nostri kit da montare. E’ possibile
richiedere il nostro catalogo dietro pagamento di un contributo per le spese. Avtd 10 OET ®OTAOREVNS OUOKREVGOTXE AL ehéyyOnxe moooexTxd. TTog Oha autd dev amoxheletar va helne ) va eivon
EAATTOROTIG £V %opUGTL. STV TEQITTWOY GUTH THQUAUROVUE VU HUS XOWOTOLOETE TOV GQLOI6 TQOIOVTOS %aL TOV
Deze bouwset werd zorgvuldig verpakt en gecontroleerd. Niettemin kan er een deel ontbreken of fouten ( 6 aVTOD TOL OET raTaoHEVT)S A0S xaL TOV aLOpd ToL avdhoyov eEapthpatos. H avixatdotaon elva dwoedv.
bevatten. Gelieve ons dan artikelnummer en benaming van deze bouwset en het positienummer van het betreffende Ta pnpéva Tepdyu HOLOYOUVTUL OUpG pe g odnyieg poroynong. IT Ope va 5
@ deel mee te delen. Vervanging wordt kosteloos nageleverd. De genummerde delen worden overeenkomstig de #0)ha xaTdhhnhn yio tohvotuedhn. Evyaoiotwg dexdpaote tig 1déeg oug, Tig v: (Eerg oag %ol g aoelg oag.
bouwhandleiding ineengezet. Gelieve voor polystyreen geschikte lijm te gebruiken. Voorstellen, aanwijzingen en va aQayyelhete TOV #atdhoyd pag pe otaf ol Tekdv.
aanbevelingen bij onze bouwsets zijn altijd welkom. Tegen vergoeding kunt u onze catalogus aanvragen. S ———
. . . =]
@ Byggesaettet er omhyggeligt emballeret og kontrolleret. Skulle pakken dog alligevel indeholde mangelfulde dele eller Auhagen GmbH ©
helt mangle dele: Oplys artikelnummer og byggesaettets navn samt delens placeringsnummer. Derefter fremsendes . ‘o‘ sl
reservedelene gratis. De nummererede dele samles i henhold til byggevejledningen. Anvend lim til polystyrenholdige OT Huttengrund 25 ~ =~
materialer. Vi modtager gerne forslag, tips og anbefalinger vedrerende vores byggesaet. Vores katalog kan bestilles D-09496 Marienberg/Erzgeb. < g o 8 — 8 g o g @ g ;
mod betaling. Fon: +49 (0) 3735.668466 ~ O N m o N —
. — - —
Tama mallisarja on pakattu ja tarkastettu huolellisesti. Siitd huolimatta osa voi puuttua tai olla viallinen. info@auhagen.de

limoita meille silloin tdman mallisarjan tuotenumero ja nimike seka kyseisen osan numero. Varaosa toimitetaan
ilmaiseksi. Numeroidut osat kootaan kokoonpano-ohjeen mukaan. Kayta liimaa, joka soveltuu polystyreenille. Otamme

mielelldmme vastaan mallisarjojamme koskevia ehdotuksia, huomautuksia ja suosituksia. Voit tilata luettelomme AI Ie Bauanleitungen auf
maksua vastaan.
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